
Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкцию
перед использованием устройства.
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Smart iCAM
HD Wi-Fi 

ИНСТРУКЦИЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
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iPhone, iPad,  

Android смартфон 

или Android планшет

Wi-Fi роутер
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Smart iCAM

Smart iCAM

Наблюдайте за всем, что важно 
для вас в любое время и в 
любом месте.

Smart iCAM -  это беспроводная сетевая камера. Её можно 
соединить со смартфоном или планшетом посредством 
беспроводной технологии, а наблюдать на вашем смартфоне или 
планшете в любом месте и в любое время.

Вам потребуется:

Смартфон, планшетWi-Fi роутер

Internet
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     Внешний вид продукта

1. Сенсор освещения
2. Микрофон
3. Линза камеры
4. ИК подсветка 

5.

6. Антенна
 Динамик

Камера

7.

8. Гнездо адаптера
9. Сенсор температуры
10. Кнопка сброса 

11. Питание/Состояние LED 

 Слот для SD карты

     Комплектация
Одна камера
Адаптер
Набор для крепления на стене
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Две клипсы для кабеля
Инструкция пользователя
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           3.1

Начало работы
Скачайте приложение Smart iCAM

Наберите в поиске “Smart iCAM” или сканируйте QR- код и 
скачайте приложение в Apple App Store (iPhone/iPad) или 
Google Play Store (Андройд).  

3

Первая установка

Включение камеры
Подключите один конец прилагаемого адаптера питания в 
розетку, а другой конец к задней панели камеры, чтобы 
включить камеру. Индикатор на камере загорится светло-
оранжевым. Занимает от 30 до 60 секунд для начальной 
настройки и затем светодиод начинает мигать темно-оранжевым 
цветом.

 3       .2   

3.3
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Просмотр видео в реальном времени
1. Выберите значок камеры из списка камер для просмотра 

видео.

2. Проведите пальцем по сенсорному дисплею в области 
изображения для поворота или наклона камеры. 

раздвиньте или сдвиньте пальцы. 

3. Для приближения или удаления изображения 

3.3.2
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3.4

3.4.1

    Внимание: Если Вы введете неправильный пароль, 
пожалуйста, нажмите на значок камеры, а 
затем снова введите правильный пароль.

            
Добавить камеру на других устройствах 

Добавить камеру в локальной сети (ваш телефон и 
камера подключены к одному Wi-Fi роутеру)
1. Скачайте приложение Smart iCAM app.

2. Включите Wi-Fi на телефоне или 
планшете и подключитесь той Wi-Fi 
сети, к которой подключена камера.

3. Запустите приложение Smart iCAM.

4. Нажмите на значок “Add New 

Camera” (добавить камеру).
5. Выберите из списка “Available Camera 

List” ту камеру, которую вы желаете 
добавить.

6. Введите пароль камеры, по умолчанию 
пароль “admin”.

7. Нажмите на изображение камеры для 
просмотра. 
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Service hotline
In the case of technical problems, contact our Service hotline.
Switzerland: Tel. 0900 00 1675 (national charges, Swisscom at time
of going to print: CHF 2.60/min).
In the case of claims under the terms of guarantee, contact your
sales outlet.

EuP2

Power adapter plug
Using the energy-efficient power adapter plug (input 100-240 VAC,
output 5.9 VDC, 2 A) the zero load is approx. 0.1W. The average
efficiency is approx. 78 %. The maximum power consumption is
approx. 9.6 W.

Guarantee
SWITEL equipment is produced and tested according to the latest
production methods. The implementation of carefully chosen materials
and highly developed technologies ensure trouble-free functioning
and a long service life. The terms of guarantee do not apply to
the batteries or power packs used in the products. The period of
guarantee is 24 months from the date of purchase.
All deficiencies related to material or manufacturing errors within the
period of guarantee will be redressed free of charge. Rights to
claims under the terms of guarantee are annulled following tampering
by the purchaser or third parties. Damage caused as the result of
improper handling or operation, normal wear and tear, incorrect
positioning or storage, improper connection or installation or Acts of
God and other external influences are excluded from the terms of
guarantee. In the case of complaints, we reserve the right to repair
defective parts, replace them or replace the entire device. Replaced
parts or devices become our property. Rights to compensation in the
case of damage are excluded where there is no evidence of intent or
gross negligence by the manufacturer.
If your device does show signs of a defect within the period of guarantee,
please contact the sales outlet where you purchased the
SWITEL device, producing the purchase receipt as evidence. All
claims under the terms of guarantee in accordance with this agreement
can only be asserted at the sales outlet. No claims under the
terms of guarantee can be asserted after a period of two years from
the date of purchase and hand-over of the product.

Declaration of Conformity
This device fulfils the requirements stipulated in the Directive
1999/5/EC on radio equipment and telecommunications
terminal equipment and the mutual recognition of their conformity.
Conformity with the above mentioned directive is confirmed
by the CE mark on the device. To view the complete Declaration of
Conformity, please refer to the free download available on our web
site www.switel.com.




